							Hardin County den 13 Juli 1879





Kjærre Broder !





Din kjærKomne Skrivelse af 10de Februar, sistleden har jeg for lang Tid modtaget, og hvor det aavermaade Kjert, at se Du og Dine befant Eder i besidelse af Helbred og Sunhed samt har det Daglige Brød, hvilKet alt er en Guds Velgjærning. Jeg Kan ogsaa for eget og min helle Famelie vedkomende veret det saame gode, Vi ere alle friske og befinder os i beste velgaaende Gud ver derfor høilig Takket 


Veiret har til dinne Tid vert got for Aarsvegsten, saa alting staar pent til nu, men nu har vi en sterg Verme, saa det prøver paa Smaagrønet (Hvede Havre Lin o.s.v.) og om 8 dage vil dette blive moden og da faar vi en travel Tid. Din Omstendighed med eget og Famelis Anligende ser jeg liger dig høit paa Hjærtte, Ja Kjærre Broder. Du og vi allesamen skylder ei vaares Børn andet en en christelig Opdragelse, siden vil Herren sørge for det øvrige. Gaarden har Du at aaver drage til Ole, den er Odelsbaaren til, den, og lad han saamtidig aavertage din Hjeld, efter opgivende hvilket er mit Ønske og Haab at han er dermed fornøiet. Og som han har at forstreke sin Moder med et almindelig Levekaar. For det Vedkomende da vil jeg formode, Du klarrer dig selv, og fortjener det daglige Brød mer saligt da, en nu da alting hviler paa dig. Dette kan Du sige alle dine Barn at jeg har aaverveit den Sag, og ser ingen bedre Udvei derpaa Min Svigermoders tilgodehavende af Dig, skal Du ei besvere Dig for Din yngste Søn der spekoler paa at blive Smed, maa Uder Ophold lade begynde dermed det og det beste Haadverk her i Landet, og omtrent Verden runt Det er ikke usandsynligt at jeg med det første vil foretage en Reise op til Norge, og vi vil da om Gud vil sees Glade og da talles om Nyt og gamelt men hvad Tid dette vil blive vides ei enu, da Jeg ei er sikker bestemt. Lige saa takkes Du for det Potret af Dig, det hvar Kjært at se dit Blik ijen min Kjære Broder


Ringheim med sin Fameli samt gamle Svigermoder lever alle vel, og hilser Slægt og Vener. Hvis det falder beleiligt saa send mig nogle Ord og fortæl om Forholdene der i min Kjærre Fødebygd


Tilslut en hjærtilig Hilsen til Forældre og bekjænte 


hver Du og dine alle Kjærligt hilset fra mig og mine





Erhæs





Kolben K. Seim





Dette Potret er af hvor Søn Lars


dersom, jæg ei Komer hvil vi sende af hvor helle Fameli


